
Επίπεδα Κατανόησης Γραπτού Λόγου 
Επίπεδο Α1 

� Μπορώ να καταλάβω τη γενική ιδέα απλών πληροφοριακών κειµένων και  
σύντοµες απλές περιγραφές, ειδικά αν αυτές περιέχουν εικόνες οι οποίες µε  
βοηθούν να κατανοήσω το κείµενο. 

� Μπορώ να καταλάβω πολύ σύντοµα, απλά κείµενα, οικεία ονόµατα, λέξεις 
και βασικές φράσεις, διαβάζοντας π.χ. µία φράση τη φορά, ή ξαναδιαβάζοντας 
τµήµατα του κειµένου. 

� Μπορώ να ακολουθήσω σύντοµες, απλές, γραπτές οδηγίες, ειδικά αν αυτές 
περιέχουν εικόνες. 

� Μπορώ να αναγνωρίζω οικεία ονόµατα, λέξεις και πολύ απλές εκφράσεις  
απλών ανακοινώσεων σε πολύ καθηµερινές καταστάσεις. 

� Μπορώ να καταλάβω σύντοµα, απλά µηνύµατα π.χ. σε καρτ ποσταλ. 

Επίπεδο A2  

� Μπορώ να καταλάβω σύντοµα, απλά κείµενα τα οποία περιέχουν τις πιο 
γνωστές λέξεις καθώς και µερικές διεθνείς λέξεις. 

� Μπορώ να καταλάβω σύντοµα, απλά κείµενα γραµµένα σε καθηµερινή 
γλώσσα. 

� Μπορώ να καταλάβω σύντοµα, απλά κείµενα σχετικά µε την εργασία µου. 
� Μπορώ να βρω συγκεκριµένες πληροφορίες σε απλό καθηµερινό υλικό όπως, 
διαφηµίσεις, φυλλάδια, καταλόγους και προγράµατα. 

� Μπορώ να αναγνωρίσω συγκεκριµένες πληροφορίες σε απλά γραµµένα 
κείµενα όπως επιστολές, διαφηµιστικά φυλλάδια καθώς και σύντοµα άρθρα 
σε εφηµερίδες τα οποία περιγράφουν γεγονότα. 

� Μπορώ να καταλάβω σύντοµες, απλές προσωπικές επιστολές. 
� Μπορώ να καταλάβω τυποποιηµένες επιστολές και φαξ τα οποία αναφέρονται 
σε οικεία θέµατα.  

� Μπορώ να καταλάβω τις απλές οδηγίες εξοπλισµού που 
χρησιµοποιώ/συναντώ στην καθηµερινή ζωή - όπως ένα δηµόσιο τηλέφωνο. 

� Μπορώ να καταλάβω τις καθηµερινές πινακίδες και τις ειδοποιήσεις στους 
δηµόσιους χώρους, όπως οι οδοί, εστιατόρια, σιδηροδροµικοί σταθµοί και 
στους εργασιακούς χώρους. 

Επίπεδο B1  

� Μπορώ να καταλάβω ξεκάθαρα κείµενα σχετικά µε το πεδίο των 
ενδιαφερόντων µου. 

� Μπορώ να βρω και να καταλάβω γενικές πληρφορίες τις οποίες χρειάζοµαι σε 
καθηµερινό υλικό, όπως επιστολές, διαφηµιστικά φυλλάδια, και σύντοµα 
επίσηµα έγγραφα. 

� Μπορώ να ερευνήσω ένα εκτενές ή αρκετά σύντοµα κείµενα για να εντοπίσω 
συγκεκριµένες πληροφορίες. 

� Χρειάζοµαι βοήθεια για να ολοκληρώσω ένα αντικείµενο. 
� Μπορώ να αναγνωρίσω τα σηµαντικά σηµεία σε ξεκάθαρα άρθρα εφηµερίδων 
σχετικά µε οικεία θέµατα. 



� Μπορώ να αναγνωρίσω τα κύρια συµπεράσµατα σε καλογραµµένα 
(ξεκάθαρα) επιχειρηµατολογικά κείµενα. 

� Μπορώ να αναγνωρίσω τη γενική γραµµή µιας επιχειρηµατολογίας σε ένα 
κείµενο αλλά όχι απαραίτητα µε κάθε λεπτοµέρεια. 

� Μπορώ να καταλάβω την περιγραφή γεγονότων, συναισθηµάτων και 
επιθυµιών σε προσωπικές επιστολές αρκετά καλά ώστε να αλληλογραφήσω 
µε ένα φίλο ή γνωστό. 

� Μπορώ να καταλάβω καλογραµµένες, ξεκάθαρες οδηγίες για µία συσκευή 

Επίπεδο B2  

� Μπορώ να διαβάσω αλληλογραφία σχετική µε το πεδίο των ενδιαφερόντων 
µου και να καταλάβω εύκολα το κύριο µήνυµα. 

� Μπορώ να καταλάβω ειδικά άρθρα πέρα από το γνωστικό µου πεδίο υπό την 
προϋπόθεση να µπορώ να χρησιµοποιώ λεξικό για να επιβεβαιώσω την 
ορολογία.  

� Μπορώ να διαβάσω πολλά είδη κειµένων αρκετά εύκολα µε διαφορετικούς 
ρυθµούς και µε διαφορετικούς τρόπους σύµφωνα µε τον σκοπό για τον οποίο 
διαβάζω και το είδος του κειµένου. Κατέχω ευρύ λεξιλόγιο, αλλά, µερικές 
φορές, δυσκολεύοµαι µε τις λιγότερες συνηθισµένες λέξεις και φράσεις. 

� Μπορώ να ανατρέξω γρήγορα σε εκτενή και περίπλοκα κείµενα εντοπίζοντας 
τις σχετικές/ουσιώδεις λεπτοµέρειες. 

� Μπορώ να βρω πληροφορίες, ιδέες και γνώµες από ιδιαίτερα εξειδικευµένες 
πηγές στον τοµέα µου.  

� Μπορώ εύκολα να αναγνωρίσω το περιεχόµενο και την συνάφεια νέων 
αντικειµένων, άρθρων και αναφορών σε ένα ευρύ φάσµα επαγγελµατικών  
θεµάτων, αποφασίζοντας αν προσεκτικότερη µελέτη είναι άξια λόγου ή όχι. 

� Μπορώ να καταλάβω άρθρα και αναφορές που σχετίζονται µε σύγχρονα 
προβλήµατα στα οποία οι συγγραφείς υιοθετούν ιδιαίτερες θέσεις ή απόψεις. 

Επίπεδο C1  

� Μπορώ να καταλάβω µε λεπτοµέρειες ένα ευρύ φάσµα από εκτενή, σύνθετα 
κείµενα, υπό τον όρο ότι, µπορώ να ξαναδιαβάσω τα δύσκολα τµήµατα του 
κειµένου. 

� Σε ένα ευρύ φάσµα από εκτενή, σύνθετα κείµενα σχετικά µε την κοινωνική, 
επαγγελµατική και ακαδηµαϊκή ζωή, µπορώ να εντοπίσω ιδιαίτερα λεπτά 
σηµεία στις λεπτοµέρειες, συµπλεριλαµβανοµένων και απόψεων και στάσεων 
που δεν  εκφράζονται ρητά.  

� Μπορώ να καταλάβω οποιαδήποτε µορφή αλληλογρφίας χρησιµοποιώντας 
περιστασιακά το λεξικό.  

� Μπορώ να καταλάβω µε λεπτοµέρειες εκτενή, σύνθετες οδηγίες για µια νέα 
άγνωστη συσκευή ή διαδικασία ακόµη και εκτός  του αντικειµένου µου, εφ' 
όσον µπορώ να ξαναδιαβάσω τα δύσκολα σηµεία.  

Επίπεδο C2  

� Μπορώ να καταλάβω και να ερµηνεύσω πρακτικά όλες τις µορφές γραπτού 
λόγου συµπεριλαµβανόµένων και αφηρηµένων, δοµικά σύνθετων κειµένων, 



ή  κειµένων που περιέχουν εξαιρετικά πολλά στοιχεία της καθοµιλουµένης, 
λογοτεχνικά και µη.  

� Μπορώ να καταλάβω ένα ευρύ φάσµα από εκτενή και σύνθετα κείµενα, 
καταλαβαίνοντας πλήρως λεπτές διακρίσεις ύφους και σηµασίας οι οποίες 
δηλώνονται ρητά ή υπονοούνται. 

Γλωσσικό Κέντρο (Κε.Γ.Ε.Π.) 

� Κέντρο Γλωσσικών Ερευνών και Πόρων 
� Μαθήµατα 
� Προσωπικό 
� ΚΕ.Γ.Ε.Π. 

o Αυτόνοµη µάθηση 
o European Language Portofolio 
o Αυτο-αξιολόγηση 

� Πόροι 
� E-Learning 
� Ακαδηµαϊκά Κριτήρια 
� Συχνές Ερωτήσεις 

Ο	
  ΓΡΑΠΤΟΣ	
  ΛΟΓΟΣ	
  ΚΑΙ	
  Η	
  ΠΑΡΑΓΩΓΗ	
  ΤΟΥ	
  
Η	
  σύγχρονη	
  διδακτική	
  έρευνα	
  προσπαθεί	
  να	
  εντοπίσει	
  τη	
  σχέση	
  που	
  υπάρχει	
  ανάμεσα	
  
στην	
  παραγωγή	
  γραπτού	
  λόγου	
  και	
  την	
  ανάγνωση	
  διαφόρων	
  τύπων	
  κειμένου,	
  
κοινωνικού,	
  λογοτεχνικού	
  ή	
  λειτουργικού	
  χαρακτήρα	
  θέτοντας	
  τα	
  εξής	
  ερωτήματα:	
  Πώς	
  η	
  
παρατήρηση	
  του	
  τρόπου	
  λειτουργίας	
  των	
  κειμένων	
  μπορεί	
  να	
  βοηθήσει	
  στη	
  δόμηση	
  της	
  
παραγωγής	
  γραπτού	
  λόγου	
  και	
  στην	
  επεξεργασία	
  κριτηρίων	
  αξιολόγησης;	
  Ποια	
  κείμενα	
  
πρέπει	
  να	
  προταθούν	
  για	
  ανάγνωση;	
  Κείμενα	
  τυπικά	
  ενός	
  τρόπου	
  γραφής,	
  που	
  
αποτελούν	
  καθαρά	
  κειμενικά	
  μοντέλα;	
  Κείμενα	
  πιο	
  περίπλοκα	
  που	
  αμφισβητούν	
  τα	
  
πρωτότυπα	
  μοντέλα;	
  Πώς	
  μπορούν	
  να	
  βοηθηθούν	
  οι	
  μαθητές	
  ώστε	
  να	
  συμπεράνουν	
  
ποιες	
  είναι	
  οι	
  σταθερές	
  και	
  οι	
  ποικιλίες	
  ενός	
  συγκεκριμένου	
  κειμενικού	
  είδους;	
  Και	
  αυτό	
  
σε	
  ποια	
  φάση	
  της	
  διδασκαλίας;	
  Ερωτήματα	
  που	
  τονίζουν	
  την	
  αναγκαιότητα	
  ενός	
  
προγράμματος	
  με	
  αναγνώσματα	
  ικανά	
  να	
  εμπλουτίσουν	
  την	
  παραγωγή	
  γραπτού	
  λόγου.	
  
Ένας	
  δεύτερος	
  βασικός	
  άξονας	
  της	
  διδακτικής	
  έρευνας	
  αναφέρεται	
  στη	
  δημιουργία	
  
καταστάσεων	
  κριτικής	
  ανάγνωσης	
  με	
  σκοπό	
  την	
  προσπάθεια	
  εντοπισμού	
  του	
  τρόπου	
  
συγγραφής	
  και	
  δόμησης	
  του	
  κειμένου.	
  Με	
  ποια	
  μέσα	
  μπορούν	
  να	
  βοηθηθούν	
  οι	
  μαθητές	
  
στην	
  κριτική	
  ανάγνωση;	
  Ποια	
  είναι	
  η	
  σημασία	
  των	
  αντιδράσεων	
  που	
  δημιουργούνται	
  
στους	
  αναγνώστες;	
  Ποιες	
  σχέσεις	
  μπορούμε	
  να	
  δημιουργήσουμε	
  ανάμεσα	
  στα	
  κριτήρια	
  
αξιολόγησης	
  του	
  γραπτού	
  λόγου	
  και	
  στις	
  οδηγίες	
  συγγραφής,	
  που	
  δίνονται	
  με	
  τη	
  μορφή	
  
του	
  θέματος;	
  Αλλά	
  για	
  να	
  γίνουμε	
  ακριβείς	
  στον	
  προβληματισμό	
  μας,	
  αυτά	
  τα	
  ερωτήματα	
  
απασχολούν	
  καθόλου	
  διδάσκοντες	
  και	
  διδασκόμενους	
  στο	
  σχολείο;	
  	
  
Η	
  διδακτική	
  του	
  γλωσσικού	
  μαθήματος,	
  ακόμη	
  και	
  σήμερα,	
  παρά	
  τις	
  τεράστιες	
  προόδους	
  
που	
  έχει	
  σημειώσει	
  η	
  γλωσσολογία,	
  η	
  ψυχολογία,	
  η	
  κοινωνιολογία	
  της	
  γλώσσας	
  κτλ.,	
  
μένει	
  καθαρά	
  εμπειρική	
  πράξη.	
  Αν	
  όμως	
  δεχτούμε,	
  για	
  τους	
  λόγους	
  που	
  
προαναφέρθηκαν,	
  ότι	
  ο	
  σύγχρονος	
  πολιτισμός	
  έχει	
  αναγάγει	
  τη	
  γραφή	
  και	
  την	
  ανάγνωση	
  
της	
  γραφής,	
  με	
  όλους	
  τους	
  μηχανισμούς	
  τους,	
  ως	
  τον	
  ακρογωνιαίο	
  λίθο	
  της	
  σχολικής	
  
παιδείας,	
  είναι	
  αδύνατο	
  να	
  μη	
  διδάσκεται	
  στα	
  παιδιά	
  η	
  διαδικασία	
  σύνταξης	
  και	
  δόμησης	
  
των	
  κειμένων	
  σε	
  σχέση	
  με	
  την	
  αναγνώριση	
  της	
  διαδικασίας	
  αυτής	
  μέσα	
  από	
  την	
  



ανάγνωση.	
  Σύμφωνα	
  με	
  τις	
  οδηγίες	
  που	
  δίνονται	
  στους	
  διδάσκοντες	
  στα	
  Αναλυτικά	
  
Προγράμματα,	
  η	
  διαμόρφωση	
  της	
  «έκφρασης-­‐έκθεσης»	
  ή	
  του	
  «σκέφτομαι	
  και	
  γράφω»	
  
για	
  το	
  δημοτικό	
  αντιμετωπίζεται	
  σαν	
  προέκταση	
  της	
  γραμματικής	
  διδασκαλίας.	
  Αλλά	
  το	
  
«σκέφτομαι	
  και	
  γράφω»	
  δεν	
  είναι	
  προέκταση	
  της	
  γραμματικής.	
  Δεν	
  είναι	
  μια	
  από	
  τις	
  
πολλές	
  ασκήσεις	
  της	
  γραμματικής.	
  Αναμφισβήτητα	
  προϋποθέτει	
  τη	
  γνώση	
  της	
  γλώσσας	
  κι	
  
αναπτύσσεται	
  παράλληλα	
  με	
  το	
  βαθμό	
  κατάκτησης	
  της	
  γλώσσας,	
  αλλά	
  δεν	
  ταυτίζεται	
  μ’	
  
αυτήν.	
  Γιατί	
  η	
  συγγραφή	
  είναι	
  μια	
  αυτόνομη	
  διαδικασία	
  μάθησης	
  και	
  υπονομεύεται	
  όταν	
  
αντιμετωπίζεται	
  σαν	
  μοντέλο	
  γλωσσικής	
  άσκησης	
  και	
  όχι	
  σαν	
  γνήσια	
  έκφραση	
  μιας	
  
κοινωνικής	
  πραγματικότητας.	
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